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XIX. évfolyam. Budapest, 1904 február 7-én 6. szám,

Jófajta szamár. A Vígszínházban.

Az őszi vásáron árulta a debreczeni juhász szamarát 
s a venni akarónak igy dicsérte föl:

Mán azért jótállók, mert a magam fajtájából való.

Mi a világ?

Mi a világ ? ... Egy nagy hordó 
Állandóan csapra verve,
A tartalma nagyon drága, 
Mert az élet a bor benne.

Vén, iszákos lump a halál, 
Illik-e?... "Rá nem sokat ád : 
Oda fekszik a csap alá,
S mindennap leiszsza magát!

II í <!<*•) YÓ I*.

Siessen, nagyságos uram, várnak önre sürgető
az inas lassúvérű uraságát

Várnak? 
kell sietnem.

egyze meg az

Az egyszeri paraszt előtt panaszkodott a felesége, 
hogy drága a liszt, ezentúl b gombócz helyett ebédre
csak 8-at fog főzni számára.

Arkosi Ödön

nemaKKOl

Win ío<| Ui vaj la.

Fiú: Papa, miért hajol ez a hölgy mindig előre?
Ipa: Nem akar bennünket zavarni a — pirulásban!

bánom, deJól van — feleié a paraszt nem
aztán a eombóozok valamivel nagyobbak legyenek.
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AZ K L SZÁNT lillMMiTKH.

Hvvvzvlés.
Ha e sorok végére érve megvetést ereznél nyájas olvasó 

a tolakodó riporter iránt, gondold meg. hogy ö nem volt 
rosszabb Dugovics Titusznál, ki a törökkel együtt inkább 
magát is a mélybe vetette, csakhogy a várat megmentse. 
Nos. nem ugyanezt tette-e, kissé más alakban, lapja 
érdekében, a toll elszánt, bátor hőse ?

Az első nap.

Mr. Nord folk low James, a «Yankee-Yorki Herald» fürge 
riportere, egy szép reggel beállít Mr. Claytworth Robinson. 
Yankee-York tömzsi főpolgármesterének hivatali szo­
bájába.

— Good morning, my dear Sir! — bókolt a fürge 
riporter bizalmas szemhunyorgatással s k ed elvesen mo­
solygott hozzá.

Mr. Claylworth homlokán 
a megsértett hivatalos mél­
tóság veszedelmes ránczokat 
húzott össze. Rideg hangon 
szólalt meg. mi közben Ádám-

kája egészen eltűnt a 
borotvált toka elsimult redői 
alatt.

— Mi kell ?
— Pompás kérdés ! Csak­

ugyan kell valami. Még pedig 
okvetlenül kell! Mondja csak 
kedves polgármester ur, nem 
tudna nekem valami újság­
gal szolgálni? Valami hiva­
talos dolgot... valami pikáns 
izét... Hm ? Hehehe !...

Mi. Claytworth ereiben igazi angol vér folyt. Élete 
leg\álságosaid) pillanataiban, igy nősülésekor sem hagyta 
el a hidegvére. Hanem most, most érezte, hogy ki fog 
tömi, s legnagyobb erőfeszítésébe került, megőriznie a 
hivatalos komolyságot. Bensejében már forrva, de még 
mindig lesújtó grandezzával az ajtóra mutatott.

Bj ! ej ' I lát csakugyan nem tud, kedves polgár­
im stei ur. semmi újat ? — csicseregte még mindig moso- 
lyogva a fürge kis riporter.

Mr. Glavtworthot erre már elhagyta a hidegvér és a 
grandezza, s elementáris erővel bömbölte el a választ:

I akarod]ék a pokolba!

A második napon.
Mr. Claytworth Robinson, Yankee-York tömzsi fő­

polgármestere épen kedvencz hivatalos dolgát: a körmei 
tisztogatását végezte, mikor ajtaja kinyílt és belépett 
rajta Mr. Nord folk to w James.

Good morning, rny dear Sir! - s barátságosan

megveregetvv a vállát a polgármesternek, hízelgő hangon 
kérdezte:

— Talán ma tudni fog valami újat ? . ..
Ilát nem megmondtam önnek már tegnap, hogy 

menjen a pokol ha —ordított magánkívül Mr. Claytworth.
All right ! de hisz ép azért voltam bátor épen 

ide visszafáradni! Hehehe ! Nos. adjon ma valami jó hirt !
Mr. Claylliworth önmagán csodálkozott. Egyik szépapja 

ugyan gutaütésben mull ki ez árnyékvilágból, de meg volt 
győződve, hogy sokkal kevesebb jussa volt ehhez a hir­
telen átmenethez, mint neki. Megtapogatta magát, hogy 
nem változott-e ál hirtelen balzsamba mártott múmiává, 
s miután meggyőződött az ellenkezőről, a legmesszibb 
menő önuralom hangján reszkethető meg a levegőt :

Ha rögtön nem távozik, kidobatom !
M r. Nord folklow nem hagyta 

megzavartatni. I ímagát
vett egy széket, s nyugod­
tan ráült. Aztán mosolyogva 
folytatta a diskurzust.

Goddam ! Elvégre is ez 
nyilvános hivatal, a hova 
mindenkinek be szabad jönni, 
még pedig akkor és annyi­
szor. a mint ép kedve tartja. 
Lapomnak eredeti hírre van 
szüksége, s én öntől akarom 
azt megszerezni.

Mr. Claytworth önkívületi 
állapotban csöngetett. Aztán 
a belépő szolgára rárivallt:

John! Dobd ki ezt a 
gazembert.

Mig a szolga hozzákészülődött ehhez az élvezetes 
hivatali funkczióhoz. Mr. Nordfolktow addig levetette a 
kabátját, s felgyürve ingujját, nyugodtan állt ki egy boxra.

A másik pillanatban John betört orral hevert a szoba 
padozatán, s harcz-. illetve kidobáskópteleimé volt téve.

Mi. Claytworth ekkor végkop megfeledkezett a tekin­
télyről és saját legmagasabb kezeivel rontott a fürge kis 
riporterre.

8 a másik pillanatban M. Claytworth Robinson, Yankee- 
\ork tömzsi főpolgármestere, továbbá az angol flegma 
hivatalos tekintély s lesújtó grandezza 
hevertek.

öld ön

Az utolsó julvnvl.
A zajra, dulakodásra azonban deus ex inachina-ként 

bei óban I az egesz elnöki ügyosztály. Főnöküket talpra- 
allitani, ennek fuldokló hangon előadott kívánságát tel­
jesíteni pillanatnak müve volt, s ismét egv másik 
pillanatban a fürge kis riporter kirepült.

Mr. Claytworth még ki sem fújta magát.mikor a jtaja újra



kinyi lt s azon Mr. Nord folk low kissé borzas feje kukkan­
tott be.

— Ilidigigigeigci ! Köszönöm dear sir! Ez az esel 
pompás újdonság lesz lapomba. Good day!...
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Mr. Claytworth annyira elájult, hogy egy egész uj 

vízmüvet kellett berendezni, inig visszaadhatták angol 
hidegvérének, hivatalos tekintélyének s lesújtó grandezzá-

Késö bánat.

Ugyebár már nem ismer ?
— Nem én.
— Ezt gondoltam. Én vagyok 

az a szerencsétlen ember, a ki 
ezelőtt öt évvel leányát meg­
szöktette- Vegye vissza uram, s 
mindent megbocsátok !

Segít rajta.

Üreg asszonyság : Apró szőlő 
helyett a süteményben egy le­
gyet találtam.

Czukrász kisasszony: Se baj. 
nagvsád. tessék a legyet vissza­
hozni. adunk helyetti' egy apró 
szőlőt.

Olvassa el a testir !

- Tekintetes nr! — szól a 
paraszt a postamesterhez 
jött-e huszár fiamtól levél ?

Hogy Injják kelmédet ?
'Sz rajta áll a levélen, ol­

vassa el a tésur! — volt az 
együgyű válasz.

Iskolában.
Tanár (a vizsgán) : 

Mit tud Pl át óról mon­
dani ?

Tanuló: I Iái Isten­
nek csak jól.

Főúri összekötte­
tés.

A kis Emma : Ha 
neked volnék, nem 
lennék elbizakodolt.

A kis Edith: Bá­
rányhimlőm volt,

A kis Emma: Na, 
s ezért vagy oly ke- 
vély ?

A kis Edith : Igen 
ám ! de én a himlőt 
olyan leánytól kap­
tam el, a kinek a 
nagynénjét egy báró 
vette el.

Kamarazene.

Sárika: Papa, mi az a kamarazene? 
Papa (zavarban): Hát tudod, mikor a kama­

rában muzsikálnak, az — kamarazene !

Korkép a jégen.

J

Záli: Slojmikám, mandj egy pár schikamlős viczczt, mert ez a jég nodjon szároz
mamo \

Slojmi: Honnan mondjak én nekhed schikamlős viczczt? Thodod. hodj edj 
idü óta sak so pán orfheumha járok, nem pedig — szinházho!

i \ . A \
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Béres-foyás.

N. földbirtokos Vásárhely egyik legvagyonosabb pol­
gára ; a ki dac zára nagy gazdagságának, szűk háztartás­
ban élt s kevés cselédséggel, kevés bérért sok munkát 
szeretett végeztetni.

Eme tulajdonságait és szűkmarkúságát ismerte is az 
egész vidék és senki fia nem akart hozzá cselédnek beállani.

Pedig az öreg nagy rábeszélő tehetséggel, véget alig érő 
hízelgő ajánlatokkal szokta a beállani nem akaró bérest 
magához csalo­

gatni; ilyenformán: Gyönyúd
— Állj be hoz­

zám, édös öcsém, jó 
dogod lösz nálam 
nagyon, az a kö- 
gyellen jó élés a 
mi itt van, mindön
hétön háromszor 

öszöl húst az asz­
talomnál. vasárnap, 
csütörtökön, mög 

vasárnap, mögér- 
tötled?

— Jó ám a ká­
posztás bus, békás !

Azután földicsér­
te a jó vizű kutat ; 
ott helybe, a mit 
aranyér nem lehet­
ne odanni; hogy 
azon a vödör milyen 
könnyen jár, hogy 
azt fölrángatni egy 
csupa kényölöm.

— Azután ha rá­
érsz •— folytatja 
tovább az öreg — 
kiállhatsz a kapuba 
vagy akár léfekhetsz 
a szénatartóba, ha 
pedig nem tudsz
alunni, azt sé bánom — pödörgesd a bajuszodat, vagy 
ha tükröd van nézegesd magad, szép fijam a tükörbe.

Mit szólsz hozzá, gyerököm ?
Né fázkódj hát bákó !
Hoezczi kezed nó! állj be hozzám 1
Nem bánod inog, édös öcsém !
Jó ám a káposztás hús szógám !
...Ennyi kecsegtető fényes ígéretek hallattára van-e 

béres, ki nem szédülne meg ?

Orvosi sziyorkilon.
landr : És mit tesz ön, ha egy beteg minden kísérlet 

daczára is beteg marad ?
Orvosjelölt: Elküldöm neki a szó midi’

Fúl roúrtús.

Hit tanár (a vasárnapi leányiskolában): Es mi az, ami ben­
nünket összetart s jobbaknak tüntet fel mint a milyenek 
a természetben vagyunk ?

Fáni (a legidősebb leánytanuló, pirulva) : Kérem, a . . . váll- 
lüző !

Katona-l)olcses('*y.

I{apportra ment egy államköltséges önkéntes, s az esti
kilencz órai taka-

íiyyolem. rodó után, tizen­
egy óráig tartó en­
gedélyt kért.

I lát minek mek 
használ maka azt 
asz «Mikedély? 
kérdi a kapitány.

A színházba 
akarok menni.kapi­
tány ur.

Nem kapja. 
Mért nem mente, 
mikor maka mek 
volt czivil !

Fyyetúrlés.

Asszony: Oh, én 
édes Istenem, kö-

Kabdttolvaj : Hm! 
igyszer már valami 

becsületes kalapra kellene 
szert tenni! ... De most vi­
gyem el ezt a finom czilin- 
derf. mikor esik ? ... Nem ! 
kár volna érte !... Jó lesz 

egyelőre ez a ke­
mény kalap isi... dozom.

ErdoUes napihii*.

/. Hivatalnok : Nézz ide, barátom ! Mi van az újság­
ban ? ... Nagyszerű valami!

11. Hivatalnok : Ugyan kérlek, ne zavarj !... De mondd 
mégis, mi az ?

/. Hivatalnok: Előfizetési utalvány.

A Kis Miczi.
A kis Miczire ráadták nagyobbik testvére szoknyáját. 

Ebben a ruhában nagyon közel megv a tűzhöz. Rá­
kiáltanak :

Vigyázz le, meggyulail a szoknyád ! 
liánom is én feleli a Miczi — uyysem az 

enyém !. . .

nyörűlj rajtam s
végy magadhoz en-
gémét!
~ Férj : Istenem !
könyörülj rajtam s
hallgasd meg, tel-
jesitsd az ő kéré-
sót 1 --- Az utikölt-
séget szívesen hor-

ü&asiií mm
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Háladatos- 

sá(j

Különös be­
széd.

Biró: És mii 
mondolt a vád­
lott, mikor tud­
tára adta, hogy 
letartóztatja ?
A rendőr: Gé- 

pészileg felelt.

A költői hitves

tekintetes 
doktor ur, a 

nagvnéném 
tegnap meg­
halt — idem el 
lékelek 50 fo 
rintot, szives 
közreműködő 
seért— külön 
ben fogadja 
őszinte köszö 
netemet.

Bíró: Hogyan

m

Laczi há 
okoskodása

J Mög az is bo-

érlscm ezt?
.1 rendőr: Egy 

kalapácsosai 
lejbe ütött !

Ismeri.
Férj: Doktor 

ur, nőm ál­
matlansága na­
gyon aggaszt. 
Sokszor még 
két,három óra­
kor is ébren 
van. Mit te­
gyek ?
Orvos: Men­

jen korábban 
haza.

Nő: Kár volt kilépned a hadseregből, mikor oly jól állt az egyenruhád! 
Férj: De gondold meg, galambom, mégis szörnyű lett volna egy ellen­

séges golyónak áldozatul esni.
Nő: Oh dehogy! Van-e költőibb valami, mint egy húszéves özvegy!

lond vót, a ki 
azt a szót ki­
találta : fele­
ség.
Mönnyivel in­

kább talál az én 
asszonyomra 

ez a szó : fé­
rt es eg !

dó szándék. Az okosabb enged.

Nu. harmadszor is megnősülsz ? És kit vészelsz el ? 
— 0 Snebelo osszon leángyát!

De hiszen o másik két feleséged is o Snebele leán- 
gvai valtak és a házoséleted nem vált a baldog, miért 
vészelsz el mastand o harmadik leángyát is?

Már benne vad jók. Ki okorok irtani őzt o íajzat1

A : Mi van veled ? A balarczod egészen fel van dagadva. 
B: Az a betyár Markos ugv ütött pofon, hogy elestem. 
A : És te mit tettél ?
B : Mit tehettem volna okosabbat ? Fölugrottam és el­

szaladtam.

.
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Az udvarias lurkók, va<jy: Lews után jár a Nemezis.

II.

Két lurkó (összesúg-hú Mama : 111 a leves, gyerekek ! Nyissatok 
ajtót!

III.

CO *

l. Lurkó: Én nyitom ki!
11. Lurkó: Nem, én fogom kinyitni!

IV

Let lurkó (folyton búkul).
Mama (ijedten): Mi lelte ezeket ?

V. VI.

0

Papa (belülről): Jön-e már az a leves ? 
Mama: Juj !...

Mama: Még mindig mókáztok?.. 
Neszlek !...

KI len Ivies sóhajok.

I én kisasszony: Bár 
férjhez mehetnék!

Az asszony : Bár sohase 
mentem volna férjhez !

Ayglegény: Miért is nem 
házasodtam !

Házasember: Hogy vol­
tam oly bolond s meg­
nősültem !

*

.1 kis leány . Istenem, 
csak lennék már szerel- 
mes !

Kayy leány: Bár sohase 
lettem volna szerelmes!

Szol foyadoll.

A hadnagy tiszttársai 
körében, poharazó lako­
mában vett részt és mi 
tagadás benne, mire szál­
lására ért. képzelőtehet­
sége erősen dolgozott.

Ugyanígy voltak az ál la­
potok a hadnagy szolga­
legényével. ki jó részegen 
hazavergődvén, lehányta 
magáról ruházatát és nem 
tudva mit művel, odaveté 
magát ura ágyába a had­
nagy mellé s mindketten 
édesdeden aludtak.

Hajnal léié az alvók 
mindinkább öntudatra jő­
vén. a tiszt mérgesen kiált 
föl:

Jancsi! Ilyen, amo­
lyan a lelke, úgy érzem, 
mintha valami vakmerő 
korhely ide mellém feküdt 
volna.

Bizony, magam is 
úgy vagyok vele. Sohase 
tudom én, ki lehet, de ide 
telepedett mellém s alig 
lérek el tőle saját ágyam­
ban.

Fogd meg a láncz- 
hordtát s vágd a szoba 
közepére.

Fs Jancsi nem vala 
rest, úgy odateremtetle a 
padlóra a hadnagyot,hogy 
szinte nyekkent bele.



Diák-élet. Az öreg T ... kecskeméti professzor~volt. 
Nagyhírű, nagytudományu, okos ember és kitűnő szív. Az 
ő pedagógiájában a rendszer a szereteten alapult.

Vásott, pajkos diákok sokszor visszaéltek a nagytisz- 
teletü ur jó szivével.

Néha-néha szép szőlőskertjébe is ellátogattak a gyü­
mölcsfákat megdézsmálni. Szép almái voltak, a miket 
szeretett volna magának megtartani... hogy jó ismerő­
seinek kedveskedjék vele.

Egy táblát csináltatott s felirattá rá: «Kitűnő almafaj 
a nemes ifjúság számára».

A diákok azt hitték, hogy a nagytiszteletü ur valami 
megindító szert vagy eleiét tett az almába s nem mertek 
hozzányúlni. Meg is ért szépen valamennyi.

A másik esztendőben megint rájártak némely fájára és 
már az almát is kerülgették...

Ekkor meg ezt Íratta ki: «Szavamra mondom, jobb 
gyümölcse van a szomszédomnak, a ki az enyémből lop, 
az szekundát kap».

Az almatolvajok messzebb szőlőkben űzték garázdál­
kodásaikat. A szekundától még a nem diákok is féltek, 
mert szerették, ha őket is diákoknak tartják.

*

Szamár-verseny... Egy hevesmegyei birtokos nagyon 
jónak tartotta a lovait s azzal kérkedett, hogy ott hagyja 
el a szelet, a hol akarja. A fiatal ember üresfejü és 
nyegle volt. Túlságos henczegését mindenki unta. Selml 
sem szerették, irtóztak tőle, mert vagy magát, vagy lovait 
dicsérte.

Aszódról indult el egyszer Gyöngyösre s Heréden túl 
egy talyigást talált, ki szamara mellett ballagott. Az uríi 
rákiáltott henczegve : «No. atyafi, fogadjunk egy itcze 
borba, hogy nem a szamár ér be először Hatvanba».

Állom, tekintetes uram — válaszolt a talyigás s 
biztatta a két sovánv, de elég gyors és meglehetősen 
összehajtott ló után a szamarát, de nagy távolság 
maradt közöltök.

Az uríi érezte, hogy ha igv bajt, a két, abrakot csak 
vendégeknél látott lóból kifogy a szusz, ő is lassabban 
koczogott s csak ott eresztette neki. a hol látták.

Mégis ő ért be előbb Hatvanba. A vendéglőbe nagy 
zajjal hajtott he. Az ebédlőben több ismerőse mulatott, 
kiknek kérkedve hirdette, hogy verte le gróf Károlyi két 
angol lovát. Az ő lovai nincsenek is kiizzadva, ezekről 
meg csak úgy omlik a hab.

Az udvarban csakugyan ott volt gróf Károlyi Gyula 
fogata, valakit hazaküldött Aszódra. A mulatók észre 
sem vették, mikor hajtott he a kocsis.

Egy jó óra múlva benyit a vendéglő ebédlőjébe a 
talyigás ember és behozza az uríi tárczáját, a mi vélet­
lenül kieseit a zsebéből s oda szól hozzá:

— Mentünk csak volna Gyöngyösig, mégis az ón 
szamaram győzött volna.

— Micsoda — kérdezte az öreg Papszász, ki szintén 
jelen volt — mit beszél kend a szamaráról?

— llát kérem alássan, fogadtunk az úrral, ki ér be 
hamarább Hatvanba, a csacsi vagy a ló ?

— Mibe fogadtak? —kérdé Papszász.
—- Egy itcze borba, könyörgöm !

Igya meg kend, már megnyerte, a szamár hamarabb 
ide ért a csacsinál.

A henczegő urfi nem mert kikötni az öreg Papszász- 
szal, kifizette az itcze bort és soha sem felejtette el a 
szamárversenyt.

*

Bernát Gazsiádák. — Mikor fizetsz, Gazsi? — kérd1' 
barátja.

— Majd, ha elengeded az adósságomat.
-K

A városligeti tóba belefordult egy szandolinozó fiatal 
ember. Gazsi épen ott sétált és megszólalt:

— Vigyenek létrát gyorsan, hadd másszon föl a vízből, 
különben elmerül. Hogy megy akkor haza ebben a nagy 
sárban!

*

Egy télen Gazsi bácsi huzamos ideig fekvő beteg volt. 
Fölépülésc után találkozik Lauka Gusztival.

— Hallom, tvphusban feküdtél — szólítja meg Guszti 
részvéttel.

- Nem typhusban, hanem... ágyban — volt a felelet.
*

- No csak nem megyek én többet O-Budára.
— Talán valami érte, Gazsi bátyám !
— Soha olyan tolvaj népet! Gondold cl, öcsém: egy 

ezüst hatos volt csak velem, s abból is kiloptak három 
krajczárt.

*

Fox és Pitt. A két hires államférfin egyszer nagy 
lakoma után együtt ment a parlamentbe. Mindkettő igen 
szenvedhette a borocskát s épen jól felöntöttek ez alka­
lommal is.

— God dam! — kiált föl Fox — nem látom a 
szónokot.

— Nem tesz semmit! — feleié Piti — én kettőt is 
látok.
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bátod, látod, szegény Tót Pál, 
Mindig is beteges vótál !
Élt 85 évet. Meghalt 1892 április 2-án.

II.

jdalál, halál, halál, sárgalábú halál !
■A kis Etelkához be kegyetlen valál ! 

Élt 4 évet. Megh —
Alt aratáskor. 

épen mikor 
Született.

A hölgy (költői hangulatban) : Nemde nagyszerű ez a 
naplenyugvása ? Ezeket a piros, arany és zöld csíkokat 
csak a természet tudja rajzolni!

A férj : Igen, kedvesem, a látvány valamire emlékeztet: 
most hamarjában nem tudom, húsos szalonnára, vagy 
pedig egy tál felszeletelt vöröshagymára?

Érthető.

Ftas: Mi a rendes fuvarbér ?
Bérkocsi: A fösvény ember egy koronát, a komisz ember 

hetven krajczárt, úriember pedig egy forintot fizet. Tessék 
beszállni!...

Botos Juli. szegény Botos Juli 
Reá írjuk a fejfádra, hogy 900 Juli.

Épen azért.

Fiatal írnok (főnökéhez): Uram. egy hölgy kíván önnel 
beszélni.

Főnök: Csinos ?
Írnok: Igen !
1 ónok (azirodába visszatérve): Mondhatom, nagyon különös 

fogalmai vannak a csinosságról!
lmok: Bocsánat, uram, de azt gondoltam, hogy az a 

hölgy ő nagysága lesz. kedves neje...
Főnök: Az is volt...

Farsangi monológ.

; V >' 1
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Tréfás rejtvény.

Megfejtési határidő : 1904 február 24.

As előző számban közölt tréfás rejtvény met/fejtése:

A ishunsáf/ i ha táró i/.
A januárban közölt rejtvények helves megfejtését be­

kül dték 21 b-an. Ezek közül sorsolás utján nvcrtes lett:

Stróbel Sándor uradalmi ellenőr, Eötvös, Zalarn.,
kinek a 11echt-Bankház a !»>!$ /(» sz. sorsjegy negyedik 
osztályát ajánlott levélben már el is küldötte.

Mindazok közt az előfizetőink között, a kik a folyó 
hóban közlendő tréfás rejtvények közül csak egyet is 
helyesen megfejtenek, a IIecht-bankháznál letétben lévő 

sz. fél osztálysorsjegynek a márcziusi húzásra 
érvényes ötödik osztállyát sorsoljuk ki.

A rejtvény-megfejtést legkésőbb február 2í-éiy kérjük 
beküldeni! Az ötödik osztály húzása márczius A. és 11-én 
lesz!

A nyerő nevét február 2<S-án megjelenő számunkban 
lógjuk közölni s a sorsjegyet a Ilecht-bankház (Buda-

I
I

... Teringettét! Ez aztán a méreg!... Múltkor elvesz­
tettem a jobb kéz tyűmet s mérgemben eldobtam a halt. 
Most megtaláltam a jobbat, de honnan vegyem elő a 
balt ?... Ezer boszton és egv kék vők !..

I^su reienczicK-tere ,5.) ugyanakkor fogja ajánlott levél­
ben megküldeni a nvertes czimére.

a meg-Epen azért kérjük t. előfizetőinket, liogv 
fejtéseknél a nevet olvashatóan kiírni, azonkívül állá­
sukat és lakezimüket is pontosan közölni szíveskedjenek!



Kéziratok és rajzok 
visszaadására nem vállal 
kozik a szerkesztősét! ’

Kásái. Köszönjük a legújabb 
s/állitmányt, válogatunk belőle ! 

Lesi puskás. Kunhegyes. A tré- 
t I lás rejtvényt megrajzol táljuk, az

esperes ur látogatása azonban
liszszük,

hogy onnan jobb is kerül még, 
less(Mi csak megpróbálni.

l)e Gusztibus. Reméljük, megkapta Bódog úrtól az 
üzenetet ? Vasárnapra elvárjuk, mert sok a mondani valónk !

K. «I. Hmvhelj/. Megérkeztek, s daczára az ex-lexnek, be­
soroztuk a — taugliche!: at.

Polgári olvasókör. Nagybánya. Sajnáljuk, de olyan 
táblával már nem szolgálhatunk Régen elfogytak, s még a 
csináló mesterük is elhalálozott. Segít azon a bajon akár­
melyik ottani kom pák tor!

lí. M. Bpest. A vers is gyönge, az ötlet sem valami uj. 
Un úgy látszik mindig vizet iszik, hogy ennyi baja van a 
borral !

Fidibusz. Intézkedtünk. Várjuk a vegyes felvágottat. 
Üdv!

D. 1>. Gy. Bpest. Az egyik nagyon ismert régi, a többi­
ből benn maradt egy-pár, de a tp-t csak állandó munkás­
sággal lehet kiérdemelni!

Kobold. Hát már sohasem mutatja magát ?
A kis mama, regény, irta Wildenbruch. Az újabb német 

irodalomban nem sok az olyan regény, a mely meséjével, 
lélektani rajzával és nyelvének költői szépségével egyszerre 
megkapja az olvasói. Wildenbruch regénye a «Kis mama» 
azonban a szerencsés kivételek közül való. Nagy poétái 
tudással és az életnek éles megfigyelésével rajzolja meg az 
újabban sokféleképen szellőztetett német katonai életet. 
Wildenbruch iró is, költő is a javából és ha elolvassuk a 
regényét, tisztába jövünk azzal, hogy a kettőnek sajátképen 
egyet kell jelentenie. A legjobb újabb kori regények közül való 
művet az Egyetemes Regénytár idei sorozatában adta ki a 
Singer és Wolfner-czég és ára, díszes piros vászonkötésben 
csak egy korona.

Olcsó Könyvtár. A (lyulai Pál szerkesztésében meg­
jelenő Ölesé) Könyvtár két legutolsó füzete külön figyelmet 
érdemel. Az elsőben (1.'108/9. szám) Deák Fercncz élet- és 
jellemrajzál kapjuk, még pedig nem kisebb ember tollából, 
mint Pulszky Ferencz. Sokan és sokat Írtak már Deákról, de 
olyan közvetlenül és szellemesen még senki sem,mint Pulszky 
Ferencz. Ez a kis könyv hemzseg az intimitásoktól, az ötle­
tektől s egy-egy mondata, a melylyel a haza bölcsét jellemzi, 
valósággal a reveláczió erejével hal. Az egy Hőnyi Manót ki­

véve, a ki mindig inlimusa volt Deáknak, talán senki se 
ismerte őt jobban Pulszky Ferencznél. — A második füzet 
(1310—1313. szám) Shakespeare leghíresebb és legkedveltebb 
tragédiáját, a «Romeo és Júliáin-1 adja Szász Károly jeles 
fordításában. Ez a fordítás, mely már évtizedek óta egyik leg­
vonzóbb műsordarabja a Nemzeti Színháznak, nem szorul 
külön méltatásra és dicséretre. Az «Olcsó Könyvi ár »-t a 
Frankkn-Táirsulat adja ki s egy-egy szám ára 20 fillér.

Magyar királyi államvasutak.
178.698. Cii. szám.

Rajna-westtali-osztrák-magyar vasúti kötelék.
(Díjszabási pótlék életbeléptetése.)

A fenti kötelékforgalomban 1899. évi október hó 1-től 
érvényes 11. rész, 4. füzet czimü díjszabáshoz 1904. évi 
február hó 1-én a II. pótlék lép életbe, mely kiegészítések és 
helyesbítéseken kívül uj 12. kivételes díjszabást (vas és 
aczél stb.) tartalmaz.

A szóban forgó pótlék példányai a részes vasutaknál meg­
szerezhetők.

Budapest, 1903. évi deczember hó 10.
Az igazgatóság.

190.403/903. Cib. Hirdetmény.

(Osztrák-magyar vasúti kötelék Nyugatmagyar-osztrák vasúti
kötelék. Reexpeditíonalís kedvezmény Kolinban behatárolt 

finomított czukorküldeményekre nézve.)

A díjszabás I. rész áruosztályozásának G—32a. tétele alá 
tartozó oly czukorküldeményekre nézve, melyek Pecek állo­
máson teljes kocsirakományokban feladattak és a prágai 
hitelbank fiókjának tárházában, Kolinban behatároltál lak s 
onnan a Duna jobb- és balpartján fekvő budapesti állomá­
sokra, valamint Ó-Buda-filatorigát állomásra reexpediáltattak, 
1904 január hó 1-től visszavonásig, de legkésőbb 1904. év 
végéig a reexpeditio kedvezménye engedélyeztetik.

Minden re expediáit küldemény után 100 kgkint 6 fillér 
szállítandó gyors- és teherárukra nézve.

Ezen füzet által az 1903. évi márczius hó 1. óta érvényes 
hason czimü füzet, hatályon kívül helyeztetik.

Az említett füzet példányai a részes vasutak utján be 
szerezhetők.

Budapest, 1903 deczember havában.
Az igazgatóság

193,503/903. Cib.

Osztrák-magyar vasúti kötelék.
(II. rész 6. dijszabásifüzet kiadása.)

Az osztrák-magyar vasúti kötelékben 1904. évi január 
hó 1-én, illetve a mennyiben díjemelések állanának be, 1904. 
február hó 15-én uj II. rész 6. díjszabási füzet lép életbe, a 
melynek megjelenése által az 1898. évi julius hó 1-től érvé­
nyes hasonnevű dij szabás összes pótlékaival együtt hatályon 
kívül helyeztetik.

A díjszabás a részes vasutaknál megszerezhető lesz.
Budapest, 1903 deczember havában.

Az igazgatóság.

Stephaneum nyomása.
Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Erdélyi Zoltán.

A képeket horganyba edzi Wessely.
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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
Szerkeszti és kiadja : IHÁSZ GYrÖRGYr

Budapest, VII., Akáczfa-utcza 7. szám.

Legelterjedtebb és legrégibb szaklap.
ELŐFIZETÉSI ÁRA :

Egész évve ... ... — 12 K
Negyed évre .......... ií ■
Megjelenik minden hó 5. és 20-ikán.

Hirdetésekre legtöbb sikert ígérő szaklap.

Mutatványszámokat
kívánatra ingyen küld a kiadóhivatal.

•vr-'áV56^v •'Á -A>-(Ä
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VESZTETT BOLDOGSÁG
Irta: Erdélyi Zoltán.

Verses regény. Második kiadas.

A Magyar Tudományos Aka­
démia által 1897-ben a gróf 
Xádasdy-féle 100 aranyos 
. . pályadijjal kitüntetve . .

'S 'S) 'S)
Kiadta a Frankiin-Társulat.

'S 'S) 'S)
Neogrády Antal kilencz gyö­
nyörű rajzával diszk öl ésben 
. . . aranymetszéssel . . .

Ára 6 korona.

Megrende hető a kiadóhiva­
talban is.
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Az Egyesült budapesti fővárosi takarékpénztár
rendes közgyűlését

folyó 1904. évi február hó 6-án; délután 4 órakor

budai osztályában (II. kér., Fő-utca 2. szám, saját 
épületében) tartja, melyre a t. c. részvényesek az alap­
szabályok 12., 14. és 15. ij-ai értelmében tisztelettel 
meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelenté­

sének, valamint a múlt évi zárszámadásoknak előter­
jesztése, a mérleg megállapítása, a nyereség felosztása 
s az igazgatóság és a felügyelő-bizottság részére a fel­
mentvény megad. sa iránti határozathozatal.

2. Öt felügyelő-bizottsági tagnak három évre 
leendő megválasztása.

Azon I. c. részvényesek, kik a közgyűlésen 
résztvenni és szavazati jogukat személyesen vagy 
más meghatalmazott részvényes által gyakorolni óhajt­
ják, szíveskedjenek az alapszabályok 18. és 20. §-ai 
értelmében legkésőbb 1903. évi dt cember hó végéig 
saját nevükre irt részvényeiket, még le nem járt szel­
vényeikkel együtt, legkésőbben 3 nappal a közgyűlés 
előtt, tehát legkésőbben bezárólag folyó évi február 
hó 3-áig a takarékpénztár központi vagy budai osztá­
lyában (V. kér., Dorottya-utca 4. szám, vagy II. kér., 
Fő-utca 2. szám alatt) letenni : ugyanott a megvizsgált 
1903. évi zárszámadások és a felügyelő-bizottsági jelen­
tés példányai az alapszabályok 147. §-a értelmében 
folyó évi január hó 80-ától kezdve átvehetők.

Budapesten, 1904. évi január hó 21-én.

Az Egyesült budapesti tóvárosi takarékpénztár 
igazgatósága.

— A
Budapesten. Első­
rangú kéneshév- 
vizü gyógyfürdő, 
páratlan gőzfür­

dővel. legmodernebb iszapfürdőkkel pompás ásvány- 
vizuszodákkal, kő- és kádfürdőkkel, 200 kényelmes 
lakószobával. A legszolidabb kezelés. Prospektus iímvi-n.

V_________________________________________________ V

Császárfürdő
nyári- és téli gyógyhely

Legjobb asztali- és üdítő ital.

MSPIIEA

_____.ejflutibbégvényet

kitűnő hatásúnak bizonyult 
köhögésnél, gégebajoknal, • 
gyomor- és hólyaghurutnál.

Mattom Henrik. Karlsbad es Budapest.

“T
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Garai Frigyes fiókja
Kossuth Lajos-utcza végén (Clotild-palota)

Kaphatok kizárólag elsőrangú különlegességek 3, 4 és 5 K-ert.
\a(/!/hdni fö üzlet Szabadság-tér l.~t. Árjegyzék küldetik

MEGHÍVÁSAz arcz- és kéz ápolására
a legtökéletesebb szer a közkedvelt s általánosan 
használt Czettler-féle

IDEA L-C REME
1 doboz 1 K. — Ideal púder 1 doboz 1 K. — Ideal 
szappan 1 drb. 1 K. Kapható gyógyszertárakban 
és drogériákban.

= Főraktár „Szentlélek" gyógyszertár. Budafok, =

A család legjobb szórakoztatója
egy Sternberg-fonográf!

Beszél minden nyelven.
Játszsza az összes hangszereket. 

Tréfás előadásokat tart.
í'irökitheti vele szeretteinek hangját 

boldog órák emlékét.
Ara 10 15, 20. 25, 30. 35, 45, 65. 85 írt és feljebb

Sternberg Ármin és testv.
cs és kir v.dv. hangszergyár

* >ll(l;||M‘S( J\(‘I‘(‘|K‘SÍ-1|| sz.

Iv<‘|ies liaii(|s/oi‘-arj<M|j/.ek miniden ezikkről 
külöi ingyen kapható, csak megnevezendő, 
hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

V.

a „I’esti Majiyar Kereskedelmi l$aiik<

26-ik rendes közgyűlésére
mely 1904. évi február ho 13-án délután 6 órakor a bank helyi­
ségeiben fog megtartatni.

Tárgyak:

1. Az igazgatóság jelentése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése, a mérleg megállapítása, 

a nyereség felosztása iránti határozat és a felmentés meg­
szavazása.

3. Az alapszabályok módosítása az igazgatóság javaslata 
alapján.

4. Igazgatósági választások. (Az alapszabályok 36. §-a 
értelmében a kilépő igazgatósági tagok újból választhatók).

5. A felügyelő-bizottság választása.
yg- Az alapszabályok 19., 20. és 21. §-ai értelmében minden rész­

vényes, kinek részvényei három hónappal a közgyűlés előtt a bank köny­
veiben nevére be vannak jegyezve, jogosítva van a közgyűlésen részi­
vé nni. vagy magát meghata1 mázott által helyettesittetni, kinek azonban 
szintén részvényesnek kell lennie.

A szavazati jog érvényesithetése céljából a részvények, szelvé­
nyekkel együtt az alapszabályok 18. §-a értelmében folyó évi feb­
ruár 10-ig a bank értékpapirpénztáránál leteendők, hol is az 1875. évi 
XXXVI1. t.-c. '.98. §-a és az alapszabályok 45. §-a értelmében a megvizs­
gált évi mérleg, a felügyelő-bizottság jelentésével együtt, nyolc nappal a 
közgyül- s előtt átvehető.

Budapest, 1904. január 30-án. Az igazgatóság.

jjj Koksz-eladás. jjj
Á\ Tisztelettel tudatjuk, hogy 1904 február 1-től a további ^

intézkedésig a darabos- valamint a diónagyságú clj
/iv lég szesz koksz árát 100 ko.-kint helyt Budapest-józsef- 

városi, ferencvárosi és budai légszeszgyárainkban 3 K 28 f.-ről Xjf

$ 3 K-ra mérsékeljük. <#/
Házhoz szállítás és lerakásért legalább lőOO ko. súlyú \f/

/í\ nvilt fuvarokban 100 ko.-kint 20 fillért, zsákokban pedig 
' •_>:>< I ko.-tól kezdve 100 ko.-kint 28 fillért számítunk. yjy

Budapest, 1904 február 1-én. cjv/|>

/»V
201".

Ax
A budapesti légszeszgyárak helyi igazgatósága, \f/
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SCHMIDT M.
szíjgyártó, nyerges és böröndüs

Budapest, Vili., Kerepesi-ut 25.
Kocsizó- és lovagló-szerszámok. 
Mindennemű utazóbővöndók. —

Megrendelések és javítások pontosan és jutányosán eszközöltetnek.
102

Kiadóhivatalunkban megrendelhető:
ERDÉLYI ZOLTÁN

Margitsziget,
kisebb költői elbeszélések. Frankiin- 
Társulat kiadása, óra ... ... 2 korona.

Elbeszélések,
itj. Nágel Ottó kiadása, ára 3 korona.

A kettő együtt 4 koronáért rendelhető 
meg s keresztkötés alatt, bérmentve küldjük,

Rauch. Ede
HELIOS“ fényképészeti műterme

fényképek éleiuHjiysájiban
Budapest, Nagymező-utca bejárat Király-utca 52. sz. a.
1 darab életűnj|\sáj|ii lti*oniid|>la(in fénykép

passepartout kerettel ..................... :t. kor.
6 mignon tenykep ... .............................  ............. ... ... .. 1.—
6 visit 0 ..................... . .. ........................ . ... 2.— *
0 kabinet • .......... ..  .......................... ................ 4.—
6 makart « ... ... ... ... ...  .........................................ö.— «
mind a legfinomabb szavatolt kivitelben. Vasár- és ünnepnap egész 
nap nyitva. Kelvételek esős időben is eszközöltetnek este 8 óráin 
villanyfény mellett. Megrendelések minden fénykép után i< eszkö­

zöltetnek. 214
— í «|\nökök mindenütt kerestet nek.     ■

W*—M
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Teli fürdők ura a 

Szt.-Lali ács fürdőben.
Természetes Iüitó - meleg 
kénes források. Iszap fűi

(lük, isznpborogu’Asok, 
mindennemű thermális fürdők, Imirőllierapia, massage. Olcsó 
és gondos ellátás. (Isii/., köszvény, ideg-, hörbajok es a teli líirdö- 
laiiii felöl kimerítő prospektust küld ingyen a 2<i‘S
Szí. Liikávsfiirtlíí lipizi|aíósá<pi lt|ivst-Bii«liui.

V.---------------------------------------I------1-------------1-------------------------------- J

Párisi vilagkiállita- Wli Párisi világkiallitá- 
son 1900 ban a Grand son 1900 ban a Grand
Prix-Vfil kitiintetvi* 'z E Prix-vvl kitüntetve..

Kwizda Ferenc János
csász. és királyi osztrák-magyar, román királyi és 
bolgár fejedelmi udv. szállító,kerületi gyógyszerész

Koriiciil»iu,<|? lives invllett.

KWIZDA-féle Restitutioiis-Fluid.
Cs. és szab. mosó­
víz lovak részére.
1 üveg ára 2 korona 
SO filler. — 40 év óta 
az udv. istállókban, 
a katonaság és ma­
ga nősük nagyobb 
istállóiban haszná­
latban van nagyobb 
munkánál elö-és ütő­
ér ősi toil i, inak me­
revségénél stb. az 
idomitásnál kiváló 
munkára kepesiti a 

lovakat.

A Kwizda-fóle Restitutions Fluid csak a lenti 
védjegygyei valódi Képes árjegyzék ingyen 
és bermentve. ......... ... ...... Főraktár :

Török József gyógyszerésznél
Budapesten, Király-utca 12. sz. és Andrássy-ut 26. sz.
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Hirdctésok az Urambatyam részére csakis
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  az Urambaíyám hirdetéskeze-
lösegénél Budapest. Szentkiralyi-utcza 28. sz. adhatók fel.

rINGYEN! INGYEN!
Szenzácziós találmánynak van elismerve a mi ká v ópörkölő-készüli'künk, a mely­
nek egyetlen háztartásból sem szabad hiányozni. Kezelési* egyszerű és mégis 

_ ‘' 0/0 megtakarítással jár, a mennyiben a pörkölésnél semmit sem vészit ereié­
ből a kávé, mert azt páramentesen pörköli és hüti. Iviy pörkölő beszerzési óra 16 kor. és mi daczára ennek, ingyen küldünk minden 
megrendelőnek t*g\ et, ha az. egész országban elismert jóminőségü, ill fölsorolt kávéfajokból külön vagy vegyesen kísérlet képen egv

5 kilós postacsomagot utánvéttel megrende
1 kg. Portorikó-kávé 1.30 forint

“99

finom 1.50
Kuba kávé ... 1.70

finom 1.90
Mokka-kávé _ 1.40

finom 1.60 
legfin. 1.90 

Aran y-J áva-kávé 1.40 
finom 1.60 

legfin. 1.90 
Gryöngy-kávé fin. 1.60 

« legfin. 1.90

A kávéhoz csomagolható
'/« kg. Mandarin tea 1.60 frt
1 -I " Háztartási-tea ... 1.25 <«
1'4 « Császárkeverék 2.— «
1 csomag törmelék —.30

Czelimk 1 zen kedvezmény nyel vevő­
kért és bizalmat szerezni.

Fent említett kedvezményben min­
den megrendelő csupán egyszer 

részesülhet.- - - - - ” ■ »- -»----------------- részesülhet.

VERTES! M. ES FIA KÁVÉ- ÉS TEAKIVITELI VÁLLALAT DUNAFÖLDVÁRON

J

Stephaneum nyomása Budapesten, VIII.. Szentk rályi-utcza 28a.


